
Č l a n k i

K N JIŽ N IC E  V TU R IST IČ N IH  KRAJIH
J a n k o  K r e k

Ta tem a p r i nas doslej še ni b ila  obravnavana, celo v tu ji lite ra tu ri 
jo  redko  zasledim o in je  seveda v našem  kn jižn ičarstvu  nezorana ledina. 
Tudi kn jižnice v tu ris tičn ih  k ra jih  im ajo  svoje poslanstvo, ki p a  se ga 
doslej v glavnem  n iso  n iti zavedale, n iti opravljale . To p a  p redvsem  
zarad i neugodnih  m a te ria ln ih  m ožnosti in  slab ih  p ro s to ro v  in pa, 
ke r jih  ni n ihče opozoril na funkcijo  knjižnice v sklopu tu ris tičn ih  
prizadevanj posam eznega k ra ja . Zato se m i zdi, da je  danes p rav i čas, 
sp regovoriti m alo  več o tem , pa bom o lahko kdaj v p rih o d n je  tud i 
že pokazali rezu lta te  specialnega dela in  vloge knjižnic v tu ris tičn ih  
k ra jih . P ri obdelavi tem e sem  se m oral n as lan ja ti le na la stne  izkušnje, 
obiske knjižnic in  pogovore s posam eznim i kn jižn ičarji. N isem  im el 
na razpolago d rug ih  virov in  jih  tud i n isem  zasledil veliko ne v dom ači, 
ne v tu ji lite ra tu ri, n iti m ed gradivom  o delu FIAB in UNESCO.

Vse večji razvoj tu rizm a p ri nas  in  vse večji pom en te  veje gospo­
d a rs tv a  v sp lošnem  gospodarskem  nap red k u  nas silita , da se vedno več 
panog, od  trgovine, gostinstva, p a  do k u ltu rn ih  in stituc ij vk ljuču je  v 
skupno akcijo  z geslom : dajm o  gostu  čim  več, v vseh ozirih  ga zadovo­
ljim o, om ogočim o m u, da p o tro ši čim več še za druge sto ritve , ne sam o 
za penzionske, ponudim o m u dovolj k u ltu rn e  zabave in  razvedrila . Ko 
sm o se p red  leti šele dokopali do spoznanja , da je  lahko tu rizem  ena 
na jb o lj donosnih  panog gospodarstva, še n ism o im eli nobenih  po le tn ih  
p rired itev , koncertov, tu ris tičn ih  a trak c ij itd . Mislili sm o, da je  dovolj, 
če se gost dobro  n a je  in  naspi. Z atem  p a  sm o le spoznali, da je  po ­
m em bno tu d i to, da je  gost zadovoljen in končno sm o se naučili, da je 
važno tud i, koliko gost zapravi, posebno za nepenzionske sto ritve . 
Danes se vsega tega že zavedam o, vendar pa m arsičesa  še nim am o, 
p rav  za rad i m nen ja , naj se s tu rizm om  u k v arja  le tis ti, ki im a od 
n jega neposredne koristi, ali pa m nen ja  n eka te rih : le kaj im a k u ltu ra  
oprav iti p ri tu rizm u  — čeprav  vsi vemo, d a  grem o n a jv ečk ra t po svetu 
p rav  zarad i ogleda ku lturnozgodovinsk ih  znam enitosti ali razn ih  p r i­
red itev  in  razstav . N aša dežela je  v geografskem  in ku lturnozgodovin­
skem  pogledu  izredno p e s tra  in  zanim iva za tu r is te , dom ače in tu je . 
Zato iz le ta  v leto zaznam ujem o p o ras t tu rističnega  p ro m eta  in niso 
p razn a  op tim istična p redv idevan ja  o n ad a ljn jem  razvoju  tud i v p rih o d ­
nje. O tem  nam  govore tile podatk i in p rim erjav e :
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V S loveniji: tu ji gostje  nočitve dom ači gostje  nočitve
1958: 111 365 335 961 475 611 1 727 829

S k u p a j: 586 976 gostov, 2 063 790 nočitev 
1967: 2 070 248 gostov, 5 428 086 nočitev.
Povečanje 1958—1967: 1 483 272 gostov, 3 324 296 nočitev.

č e  bi p a  p riš te li k tem  p odatkom  še p rehodne goste, bi bile šte ­
vilke še veliko večje. Vsi gostje, ki p r ih a ja jo  k nam , se rad i spet 
v račajo , p rih a ja jo  pa tu d i že zah tevnejši gostje, ki jim  bom o m orali 
ponud iti še večjo izbiro d odatn ih  sto ritev . Te dodatne sto ritv e  (ra z ­
stave, p rired itve , časopisi itd .) bi lahko p rip rav ile  in  opravile tudi 
knjižnice posam eznega tu rističnega k ra ja  ali pod ročja . Tu gre to re j 
p redvsem  za popestreno , dopoln jeno  in  p rije tn e jše  b ivan je gostov — 
dom ačih  in tu jih . S tem  bi se knjižnice obrn ile  tu d i navzven in ne bi 
bile več zap rte  v svoj sta ln i k rog  bralcev.

Različne v rste  tu riz m a  bi zahtevale tu d i raznovrstne  knjižnice, da 
bi lahko zadovoljile specifičnega gosta. Glede n a  dobo b ivan ja  ločim o 
dve veliki skupin i tu ris to v :

a) p rehodn i gostje  — tu ris ti,
b ) s ta ln i gostje.
P rehodni tu rizem  se p r i nas vse bolj uveljav lja  in gostje, ki želijo, 

da b i videli čimveč, sk ra jšu je jo  dobo b ivan ja, Ti b i v čitaln ici sicer 
p reb ra li časopis, za kaj drugega pa n im ajo  časa. Zato bom o večjo p o ­
zo rnost posvetili s ta ln im  gostom .

N aši lepi k ra ji, letovišča, kopališča in  toplice im ajo  dovolj m ožnosti 
tu d i za tu rizem  te vrste , ki p a  im a glede na k ra j in  nam en  rek reacije  
različne veje. P ri n as  poznam o posebno  tr i veje sta lnega tu rizm a, ki 
se razv ija jo  vsaka v svojem  geografsko določenem  področju :

1. tu rizem  v obm orsk ih  k ra jih ,
2. a lpski tu rizem ,
3. zdravilišk i turizem .
O bm orsk i  gostje  so  navadno m la jši ljud je , veliko časa p o rab ijo  za 

sončenje in  kopanje, k am o r jih  pogosto  sp rem lja  tu d i p rim ern a  knjiga. 
Ob slabem  vrem enu si zelo rad i og ledujejo  znam enitosti, rad i b i p re ­
b ra li tu d i kakšen  časopis ali časn ik  itd . Zanim a jih  tu d i po m o rsk a  
lite ra tu ra  ozirom a lite ra tu ra  o m orju .

Gostje v a lpskih kra jih  so navadno  s ta re jš i. P recej časa sicer po ­
rab ijo  za sp rehode in  oglede, rad i tud i sedejo  v čitaln ico , saj jim  je  
dnevno b ra n je  časopisa skoraj živ ljen jska p o treb a  in jih  včasih odb ija  
od  b ivan ja  p r i nas  p rav  to, d a  jim  n iso  vsak dan  dosegljivi časopisi in 
časn ik i v n jihovem  jeziku in  iz n jihove dom ovine. Posebno rad i b i 
spoznali našo  deželo p rek  tu ris tičn e  lite ra tu re , prevodov lite ra rn ih  del 
naših  p isa te ljev , zan im ajo  se za vse k u ltu rne , fo lk lorne in  zgodovinske 
znam enitosti. R adi bero  tu d i p lan in sko  lite ra tu ro .

Zdraviliški gostje  si m o ra jo  za rad i do lgo tra jnega zd rav ljen ja  na 
čim  p rik lad n e jš i način  k ra jš a ti  čas, včasih  so celo neprem ični, m o ra jo
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se d rža ti točnega zdraviliškega reda. Zato jim  je  kn jiga  posebno lju b a  
in  včasih tu d i edina p rija te ljica . Ta na j bi b ila taka, da jih  razvedri 
in  jih  popelje v s tran  od dnevnih skrb i, m isli na bolezen in  živ ljenjske 
tegobe.

P ri razv rstitv i gostov glede n a  k ra j b ivan ja  pa je  za zadovoljevanje 
k u ltu rn ih  p o treb  p rav  s s tran i kn jižn ic zelo pom em bna s tru k tu ra  
gostov glede na to, ali so dom ači ali tu ji, k a te rih  je  več in iz ka te rih  
držav so. T akšen pregled s tru k tu re  gostov in  kvalifikacija  nam em bnosti 
in  pom ena posam eznega tu rističnega  k ra ja  nam  lahko končno d a  osnov­
no napo tilo  za u red itev  kn jižn ic in  n jeno  nabavno politiko , pa tud i 
u sm e rja  zahteve n jenega dopolnilnega dela (razstave, p red av an ja  itd .).

D anašnje s ta n je  k n jižn ičarstva  v tu ris tičn ih  k ra jih  kaže zelo ža lost­
no sliko. M atične knjižnice so v glavnem  v občinskih  središčih , ki p a  
navadno n iso  istočasno  tud i tu ris tičn a  središča. Zato je  razvoj knjižnic 
v teh  k ra jih  počasnejši, delo u tesn jeno  in im ajo  osnovni nam en  ustreč i 
vsaj sta ln im  dom ačim  bralcem  in nič več. K njižnice v teh  k ra jih , če 
sploh so (npr. Bovec, R adovljica, B ohinj, P iran , Slovenj G radec itd .) 
n im ajo  n iti čitalnic, n iti fonda p rim ern ih  knjig, u strezn ih  in dovolj 
velikih p ro sto ro v  (B led, B oh in jska B is tr ica !) , n iso o d p rte  dovolj časa, 
posebno ta k ra t, ko jih  b ra lec  p o treb u je  (navadno  sam o en k ra t do t r i ­
k ra t n a  teden, zvečer sploh niso odprte , p rav  tako  ne ob slabem  vre­
m enu itd .), da o ak tivnem  k ad ru  z znan jem  tu jih  jezikov, ki bi bil 
p rip rav ljen  o rgan iz ira ti kakršneko li k u ltu rn e  p rired itve  ( lite ra rn e  
večere, večere z diapozitivi itd .) ali razstave, ki bi p ritegn ile  goste, 
sp loh ne govorim o. Posebno pom em bne so v tu ris tičn ih  k ra jih  čitalnice.
V n jih  bi m ora l b iti dober izbor časopisov, pač glede na s tru k tu ro  
gostov. Takšno čitaln ico  im a sam o Bled, a še ta  ni v ro k ah  knjižnice, 
tem več jo  vodi in  vzdržuje Zavod za pospeševanje tu rizm a. Č italnica 
je  zelo obiskana, posebno v deževnem  vrem enu. Od m aja  do o k to b ra  
je  o d p r ta  vsak dan  dopoldne in popoldne te r  im a glede n a  s tru k tu ro  
gostov zadovoljiv izbor period ik  (7 nem ških, 4 ita lijanske, 3 francoske, 
2 ho landsk i, 2 angleški in  2 švicarski, skupaj 20 časnikov in  časopisov 
iz tu jine , vse dom ače časnike te r  p rim eren  izbor časopisov). Sam o za 
nabavo period ik  p o rab ijo  n a  leto  10 000 d inarjev  in  za vzdrževanje 
20 000 dinarjev , skupaj 30 000. S sta lno  razstavo  izdelkov jugoslovanske 
in d u strije  in  o b rti p ridob ijo  z najem nino  20 000 lastn ih  dohodkov in 
le eno tre tjin o  k rije  Zavod za pospeševanje tu rizm a iz d rug ih  dohod­
kov (vstopnine, p a rk iran je  itd .), v sekakor pa im a čitaln ica na B ledu 
pom em bno vlogo p ri sp lošnem  p o ču tju  gostov in  je  posebno v dežju 
vedno polna. Lahko bi jo  še dopolnili s p rim ern im  izborom  kn jig  v 
jezik ih  b le jsk ih  gostov in bi tako  dobili p rv i p rim er knjižnice za tu r i­
stične nam ene na Slovenskem . Saj za sedanjo  knjižnico na B ledu ne 
m orem o reči, d a  rab i tud i v tu ris tičn e  nam ene, čeprav jo  vsako leto 
obišče okoli 50 s ta ln ih  gostov Bleda. V ilu s trac ijo  nevzdržnega s ta n ja  
naj c itiram  sam o del članka M irana K ende v »Delu« z dne 25. 3. 1967: 
»Blejska kn jižn ica im a lepo število knjig, po ka te rih  rad i segajo do­
m ačini in n a jb rž  bi tu d i tu jc i, ko bi bile knjige v p rim ernem  in do­
stopnem  p ro sto ru . T renu tno  je  kn jižn ica v zasebni hiši in v m ajhnem
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p ro sto ru , k je r  so kn jige n atlačene po po licah  do s tro p a  ...« . P roblem  
b le jske knjižnice se tu d i le tos ni p rem akn il z m rtv e  točke. K ra jevna 
skupnost je  p red lagala  sa lam onsko  rešitev, naj bi knjižnico k a r  vskla- 
diščili, dokler ne bi dobili p rim ern eg a  p ro s to ra . Čeprav je  n a  B ledu 
precej p razn ih  p rosto rov , za knjižnico  jih  ni. K njižnica im a tu d i p recej 
tu je jezičn ih  knjig , vendar so  zastare le , novih p a  si že za rad i n ep ri­
m ern ih  p ro sto ro v  ne m ore privoščiti. S tika  s T urističn im  d ruštvom  ne 
n a jd e  in  tak o  se Bled, k ljub  lepi čitalnici, ne m ore pohvaliti tu d i s 
knjižnico , ki b i jo  rad i obiskovali tu ji in  dom ači gostje. V B ohin jsk i 
B istric i je  kn jižn ica k a r  v sobi za sestanke in  je  za rad i p o m an jk an ja  
p ro s to ra  ogrožen celo n jen  obsto j, m ed tem  ko ob jezeru , k je r  bi bilo 
najbo lj po treb n o , ni nobene čitalnice, kaj šele knjige, čeprav je  znano, 
da se v B oh in ju  na jbo lj dolgočasijo , posebno v dežju. K njižn ica v 
Bovcu b i v sodelovanju  z Alp ho te lom  lahko p o sk rb e la  za ho landske 
goste, da b i dobili v roke vsaj dnevno časop isje  v svojem  jeziku.

Lahko to re j rečem o, da sm o n a  začetn i s to p n ji p rizadevanj, da bi 
dobili naši tu ris tičn i k ra ji tu d i p rim erne  knjižnice in čitalnice, ki ne 
b i rab ile  sam o dom ačinom , am pak  tu d i gostom . Sodim , da tu  ni vse 
sam o vp rašan je  d en arja , ki bi si ga v sodelovanju  s tu ris tičn im i o rgan i­
zacijam i, k ra jevn im i skupnostm i in  d rug im i laže zagotovili, am pak  da 
je  osnovno vp rašan je  sodelovanje z n jim i in  zavzeto delo.

K njižnica v tu ris tičn em  k ra ju  naj bi to re j b ila  takale :
1. Prostori.  Bili naj b i v sekakor v sred išču  (ce n tru )  k ra ja , na 

v idni točki, n a jb o lje  v p ritlič ju , lepo, m oderno  u re je n i in  dostopn i s 
ceste, v sekakor pa dob ro  označeni v jezik ih  gostov tis tega k ra ja . P ro ­
s to ri naj bi obvezno im eli čitalnico, k am o r b i gostje  rad i — posebno 
ob večerih, ob slabem  vrem enu  — posedli. Bili naj b i tu d i dovolj veliki, 
zračn i in  svetli, s p rije tn o  te ra so  — zunan jim  čitaln im  kotičkom .

2. Izbor  knjig.  Poleg sodobnih  dom ačih  del, ki bi jih  s p rid o m  b ra li 
dom ači gostje, na j b i kn jižn ica im ela v svojem  fondu  ločeno po jezik ih  
tu d i kn jige v tu jih  jezik ih  glede n a  frekvenco in s tru k tu ro  tu jih  gostov.
V izboru  naj bi b ila  tu d i lažja  sodobna dela z um etn iško  kvaliteto , vse­
k ak o r p a  dosegljivi prevodi iz slovenske in  jugoslovanske kn jiževnosti 
v tu je m  jeziku. V izboru  naj bi b ila  tu d i tako  im enovana lažja  » rekrea­
c ijsk a  litera tu ra« . Izb o r naj bi se vsako leto  dopolnjeval z novim i 
kn jigam i v posam eznih  jezikih, da bi b ila  kn jižnica ak tu a ln a  tu d i za 
sta lne  goste. V čitaln ici naj bi b ila  poleg dom ače period ike tud i tu ja , 
v u streznem  raz m erju  s  s tru k tu ro  gostov. Posebno k ra ji z dolgo zim sko 
in  po le tno  sezono, np r. K ran jsk a  gora, naj bi se osk rbeli s period ikam i 
glede na goste v po le tn i in  v zim ski sezoni. P ro s t p r is to p  in  m oderna 
u red itev  s ta  tu d i m ed osnovnim i zahtevam i. Izbo r n a j b i se ravnal tud i 
glede n a  to, v ka te rem  p o d ro č ju  je  kn jižn ica in  ka te re  goste od zgoraj 
navedenih  kategorij (p rehodne  ali sta lne) zajem a.

3. Oblike sodelovanja in s tika  z  gosti. T urist, ki p ride  v določen 
k ra j, dobi p rve in fo rm ac ije  v ho te lsk i recepciji, agencijsk i p isa rn i ali 
tu ris tičn em  b iro ju , za to  b i m orali vsi uslužbenci v in fo rm ativn i službi 
dobro  poznati knjižnico in n jeno  delo te r  jo  p rip o ro č iti gostu. V večjih
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k ra jih  z la stn im  tiskan im  in fo rm ativn im  gradivom  obvestilo  o času 
poslovan ja in  m estu  knjižnice ne sm e izostati, p rav  tako  m o ra jo  b iti 
navedene tu d i p rired itve , ki jih  kn jižn ica organizira. Poleg tega naj bi 
tu d i kn jižn ica sam a s p rim ern im i nap isi o pozarja la  nase. Zelo lep p r i­
m er takšnega tiskanega in fo rm ativnega gradiva so »Blejske tu ristične 
in fo rm acije  1968«, ki nava ja jo  vse podatke o knjižnici in  čitalnici, 
p rav  tako  p a  s ta  obe ustanov i označeni tu d i n a  priloženem  in fo rm ativ ­
nem  zem ljevidu. In fo rm ac ije  so bile n a tisn jen e  v vseh svetovnih jezikih 
in  v veliki nak lad i. Dobi jih  vsak  gost, ki p ride  v hotel. Skoda je  le, da 
kn jižn ica n i p rim e rn a  za tako  razvit tu ris tičn i k ra j. V sekakor je po­
m em ben tu d i p rv i stik  k n jižn iča rja  z obiskovalcem , ki naj ga pritegne, 
da  bo še večkrat p riše l v knjižnico in jo  p ripo roč il tu d i svojim  znancem  
v ho te lu  in dom a. Sem  spada tu d i u red itev  posebne v itrine  v ho te lih  
z ovitki novih kn jig  in opozorilom  o poslovanju  knjižnice.

4. Osebje knjižn ice v turis tičnem  kraju.  Izb o r delavcev v knjižnici 
tu rističnega k ra ja  je  zelo pom em ben. K njižn ičar m o ra  v prv i v rsti 
obv ladati svojo s troko  in  im eti širok  razgled  po lite ra tu ri, posebno 
tis tih  narodov, k a te rih  ob isk  p ričaku je . Poleg tega m ora  poznati ali 
vsaj delno obv ladati jezik  obiskovalcev, b iti m ora  p rilju d en  in u strež­
ljiv. Poleg tega naj bi bil tu d i dober o rgan iza to r in in fo rm ato r. Znati 
m o ra  dom ačem u ali tu je m u  gostu  p red stav iti svoj k ra j in njegove 
značilnosti te r  m u  posredovati različne in form acije .

5. Druge oblike dela knjižn ice v turističnih krajih.  Poleg osnovne 
kn jižn ičarske funkcije  (izposo ja kn jig  n a  dom  in v čitalnici, izposoja 
period ik  v čitaln ici) bi knjižnice v tu ris tičn ih  k ra jih  lahko  p rip rav ile  
svo jim  gostom  tud i:

razstave:  kn jižne razstave (novih knjig , del kakega dom ačega 
p isa te lja , izbor ob posebnih  p rilikah  itd .), likovne razstave, p re d ­
vsem  dom ačih  s likarjev  z m ožnostjo  p rodaje , razstave m otivov 
svojega pod ročja , fo lk lo rn ih  ali m uzejsk ih  predm etov , razstave 
tu ris tičn e  fo tografije ;

literarne večere in predavanja:  lite ra rn i večeri za dom ače 
goste z izborom  n astopajoč ih  in  lite ra tu re , ki je  vezana na dolo­
čeno tu ris tičn o  področje , lite ra rn e  večere p isa te ljev  dom ačinov, 
lite ra rn e  večere za tu je  goste s prevodi iz del dom ačih  avtorjev . 
P red av an ja  o zanim ivostih , kulturno-zgodovinskih  spom enikih  
svojega p o d ro čja  (s  film om  ali d iapozitiv i);

k lubsk i  večeri v čitalnici:  skupno  poslušan je  izb ran ih  plošč 
s k om en tarjem , k lubsk i p rikazi lite ra rn ih  del, p rikazovan je k ra t­
k ih  film ov itd.

Gotovo so še druge oblike dela, ki bi p ritegn ile  goste tu rističnega 
k ra ja  te r  jim  popestrile  in  obogatile b ivanje. T reba je  sam o izb ra ti 
tis te , ki so gostom  najbo lj dostopne in za ka te re  d rug i tu ris tičn i 
čin ite lji ne sk rb ijo .

K ra ji, k i naj bi razvili tip  »knjižnice v tu ris tičn em  kraju« v večjem  
ali m an jšem  obsegu, bi po sedan jem  tu ris tičn em  p rom etu  bili:
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v alpskem področju: Bled, Bohinj (Bistrica in Jezero; tudi domači 
lastniki weekendov), Kranjska gora, Jezersko, Bovec, Kobarid, Škofja 
Loka, Radovljica;

v obmorskih krajih: Koper, Portorož, Piran in Izola; 
v zdraviliščih: knjižnice zdravilišča ali ljudske knjižnice: Radenci, 

Rogaška Slatina, Dobrna, Laško, Dolenjske, šmarješke in Cateške 
Toplice.

Vse to razglabljanje o knjižnicah v turističnih krajih je prvo, uvod 
za delo in urejevanje v prihodnje, ki mora seveda potekati v tesnem 
sodelovanju s turističnimi društvi, gostinskimi organizacijami in vsemi, 
ki skrbijo za dobro počutje gostov. Tip knjižnice v turističnem kraju 
ne more biti stisnjen v kalup, ampak si ga po svojih potrebah in 
zahtevah oblikuje vsak kraj sam. Osnovno pa je: knjižnice v turističnih 
krajih se morajo odpreti navzven in koristno služiti vsem, ki bivajo 
v določenem kraju stalno ali začasno.
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